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 Години Кредити Семестр 
I 

Всього годин за навчальним планом, з них: 90 3 90 
Аудиторні заняття, у т.ч: 8  8 

лекції    

лабораторні роботи    

практичні заняття 8  8 
Самостійна робота, у т.ч: 82  82 
підготовка до аудиторних занять 18  18 
підготовка до контрольних заходів 44  44 
виконання курсового проєкту або роботи    

опрацювання розділів програми, які не в повному 
обсязі викладаються на заняттях 

20  20 

підготовка до екзамену    

Форма підсумкового контролю   залік 

 
м. Дніпро — 2024 
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2. META ТА ЗАВДАННЯ ПАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ 

 
Метою вивчення навчальної дисципліни «Ділове (наукове) спілкування іноземною 

мовою» є вдосконалення вмінь та навичок практичного володіння іноземною мовою, що 
передбачає досягнення такого рівня, який повинен забезпечити майбутньому фахівцю 
можливість вирішувати соціальні та професійні завдання іноземною мовою. Значна роль 
відводиться вдосконаленню навичок представлення інформації через усну доповідь 
(презентації) та письмову (написання CV, анотації). Протягом всього магістерського курсу як 
засіб навчання використовуються всі види мовленнєвої діяльності: мовлення, аудіювання, 
письмо та питання. 

Основними завданнями вивчення дисципліни «Ділове (наукове) спілкування іноземною 
мовою» є знання з лексичної та граматичної системи іноземної мови для просунутого рівня 
володіння іноземною мовою, для формування відповідних навичок мовленнєвої діяльності та 
розширення світогляду магістрів з загальних та фахових питань. 

Пререквізити дисципліни. Зміст дисципліни «Наукова іноземна мова» є логічним 
продовженням дисципліни «Іноземна мова за професійним спрямуванням» i формує 
загальнокультурні та професійні компетенції з дисципліни за фахом магістра. 

Постреквізити дисципліни. Знання та вміння студентів після освоєння змісту 
дисципліни «Ділове (наукове) спілкування іноземною мовою» будуть використовуватися у 
різних сферах діяльності фахівця (професійній, науковій, суспільній). 

Компетентності (відповідно до освітньо-наукової програми «Прикладне 
матеріалознавство» CBO ПДАБА — 132 мн -2024). 

 
Загальні компетентності: 
3K.01 Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу. 
ЗK.02 Здатність застосовувати знання у практичних ситуаціях. 
ЗK.04 Здатність спілкуватися іноземної мовою. 
ЗK.05 Визначеність i наполегливість щодо поставлених завдань i взятих обов'язків. 
ЗK.06 Здатність працювати автономно. 
ЗK.07 Здатність працювати у команді. 
3K.08 Здатність працювати у міжнародному контексті. 

Заплановані результати навчання (відповідно до освітньо-наукової програми «Прикладне 
матеріалознавство» CBO ПДАБА — 132 мн -2024). 
ПPH 6. Наукові навички у галузі інженерії, для того, щоб успішно проводити наукові 
дослідження як під керівництвом так i самостійно. 
ПPH 10. Навички презентації наукового матеріалу та аргументів для добре інформованої 
аудиторії. 

Методи навчання: словесний (пояснення, бесіда), наочний (ілюстрація), 
практичний, репродуктивний, частково-пошуковий, а також комунікативний, 
аудіолінгвальний. 

Форми навчання. Передбачено практичне заняття з індивідуальними, груповими, 
фронтальними i парними формами навчання. За дидактичними цілями використовуються 
теоретичні, практичні та комбіновані форми навчання. 

Інструменти, обладнання та програмне забезпечення, використання яких передбачає 
навчальна дисципліна(за потребою): Офіс 365: TEAMS, Microsoft Forms. 

3. ПРОГРАМА ДИСЦИПЛІНИ 

Розділ І. Лексичний матеріал. 
1. Наука i сучасність. 
2. Soft skills для кар’єри. 
3. Успішна співбесіда. 



 
 

 
4. Презентація: види та стратегії. Підготовка презентації та виступу.  
5. Анотування текстів за фахом. 

 
4. CTPУETУPA (ТЕМАТИЧНИЙ ПЛАН) ДИСЦИПЛІНИ 

 

Назва змістових модулів i тем Кількість годин, у тому числі 
 усього л п лаб с/р 

Змістовий модуль 1. Наука i сучасність. Навички для кар’єри. 
Тема 1: Наука i сучасність. 
Граматика: Артикль. Іменник. Прикметник. Займенник. 
Числівник. Дієслово, основі форми. 
Тема 2: Soft skills для кар’єри. Принципе написання CV. 
Граматика: Часи англійського дієслова у активному стані 
та у пасивному стані. Узгодження часів. Модальні 
дієслова. 
Тема 3: Успішна співбесіда. 
Граматика: Неособові форми дієслова. Інфінітив, 
герундій, дієприкметник та звороти. 
 Тема 4: Граматика: Тестові завдання 

22 

 
24 

 
 

18 

 
4 

 2 

 
2 

 
 
2 

 

2 

 20 

 
22 

 
 

16 

 
24 

Разом за змістовим модулем 1 90  8  82 
 

 90  8  82 

 
5. ЛЕКЦІЙНИЙ КУPC - не передбачено планом 

6. ТЕМИ ПРАКТИЧНИХ ЗАНЯТЬ 
№ з/п Тема занять Кількість 

годин 

 Змістовий модуль 1. Наука i сучасність. Навички для кар’єри.  
1 Наука i сучасність. 2 
2 Soft skills для кар’єри. Принципи написання CV 2 
3 Успішна співбесіда. 2 

4 
Презентація: види та стратегії. Підготовка презентації та виступу. 
Анотування текстів. 

2 

 Усього 8 

 
7. ТЕМИ ЛАБОРАТОРНИХ ЗАНЯТЬ — не передбачено планом 

8. САМОСТІЙНА РОБОТА 

 

№ з/п Вид роботи / Назва теми 
 

Кількість 
годин 

  підготовка до аудиторних занять 18 
 підготовка до контрольних заходів 44 
 виконання індивідуальних завдань (написання тез доповіді, 

створення презентації) 
 

 опрацювання розділів програми, які не викладаються на заняттях: 
опрацювання текстів за фахом на розуміння прочитаного, 
засвоєння фахової термінології. 

20 

 підготовка до екзамену  

 Усього 82 
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ОРІЄНТОВНА ТЕМАТИКА ІНДИВІДУАЛЬНИХ ЗАВДАНЬ 
1. Артикль. Іменник. Прикметник. Займенник. Числівник 
2. Дієслово: особові, неособові, смислові, допоміжні. Основні форми дієслова. 
3. Часи англійського дієслова у активному стані. 
4. Часи англійського дієслова у пасивному стані. 
5. Узгодження часів. 
6. Способи дієслова: дійсний, умовний, наказовий. 
7. Модальні дієслова. 
8. Неособові форми дієслова. Інфінітив та його звороти. 
9. Дієприкметник та його звороти. 
10. Герундій та його звороти. 

9. МЕТОДИ КОНТРОЛЮ 

Навчальний процес дисципліни містить наступні засоби контролю успішності 
навчання: усний, письмовий, тестовий та методи самоконтролю i самооцінки. 

10. ПОРЯДОК ТА КРИТЕРІЇ ОЦІНЮВАННЯ 

Критерії оцінювання знань студентів з окремих змістовим модулів  

Розподіл балів за змістовими модулями протягом навчального року: 

Змістовий 
модуль № теми Види завдань 

За 
одиницю 
контролю 

Усього 

Змістовий 
модуль 1 

Тема 1 Виконання тренувальних вправ 
Бесіда/дискусія за темою 

10 
10 

20 

Тема 2 Виконання тренувальних завдань 
CV 

10 
20 

30 

Тема 3 Виконання тренувальних завдань 
10 

10 

 Тези доповіді 
20 

20 

Граматика Лексико -граматичний тест 20 20 

  Разом за змістовий модуль 1  100 балів 

Змістовий 
модуль 2 

Тема 1 Виконання тренувальних завдань 
Презентація 

10 
30 

40 

 Тема 2 Написання анотації 20 20 

 Завдання 
самостійної/індивідуальної 
роботи 

20 20 

Граматика Лексико -граматичний тест 20 20 

  Разом за змістовий модуль 2  100 балів 

Усього за семестр 200 : 2 = бали за ПK 
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Схема нарахування балів за змістовими модулями 
 

Виконання 
тренувальних 
завдань 

10 б. - повне виконання завдань, без лексичних та граматичних помилок. 
9-4 б. - часткове виконання завдань, з невеликою кількістю лексичних та 

граматичних помилки. 
3-1 б. - виконання мінімальної кількості завдань, з лексичними та 
граматичними помилками. 
0 б. - повне невиконання завдань. 

Бесіда/диску 
сія за темою 

10-9 б. - активна участь у бесіді, дискусії, володіння навчальним 
матеріалом, наведення аргументованих відповідей. Мова чітка, без 
граматичних та стилістичних помилок. Використання складних 
граматичних конструкцій, широкий лексичний діапазон. 
8-7 б. - активна участь у бесіді, дискусіях, володіння навчальним 
матеріалом з незначними помилками. Використання простих i складних 
граматичних форм та основних лексичних одиниць з теми. Мова чітка, 
послідовна, але тема вимагає глибшого висвітлення. 
6-5 б.- активна участь у дискусіях без достатнього володіння навчальним 
матеріалом з теми обговорення. Висловлення простих ідей з незначними 
лексичними та граматичними помилками. 
4-3 б. - залученість до дискусії викладачем, неуважність, відсутність 
достатніх знань щодо предмету обговорення. Значні граматичні та 
лексичні помилки. Висловлення не є завершеними та аргументованими. 
2-1 б.- залученість до дискусії викладачем, небажання брати участь в 
дискусії, відсутність достатніх знань з предмету обговорення. Мінімальна 
комунікативна активність. 
0 б. - нульова комунікативна активність 

Презентація 30-28 б. - презентація містить yci стандартні структурні елементи 
(титульний слайд; мету, проблему, розкриття ïi змісту; висновки; 
фінальний слайд). Доповідь відбувається на високому комунікативному 
рівні (у формі розповіді, замість читання) без лексичних та граматичних 
ПОМИЛОК. 

27-22 б. - презентація містить майже всі стандартні структурні елементи. 
Доповідач достатньо вільно презентує матеріал іноземною мовою, з 
незначною кількістю мовленнєвих помилок. 
21-11 б. - презентація містить не всі стандартні структурні елементи. 
Доповідач презентує матеріал іноземною мовою переважно через 
читання, з певною кількістю мовленнєвих помилок. 
10-1 б. - у презентації порушена структурна цілісність. Доповідачу 
складно презентувати матеріал іноземною мовою навіть через питання, зі 
значною кількістю мовленнєвих помилок. 

Тези доповіді 20 б. - представлений матеріал - ціліснісний та логічний, доцільний з точки 
зору наукових спостережень; без граматичних, лексичних та стилістичних 
помилок; з посиланнями на використану літературу та має високій рівень
оригінальності тексту. 
19-15 б. - представлений матеріал - логічний, доцільний з точки зору 
наукових спостережень, але з незначними граматичними, лексичними 
та стилістичними помилками; з посиланнями на використану літературу. 
14-9 б.- представлений матеріал - доцільний з точки зору наукових 
спостережень, але зі значними граматичними, лексичними та 
стилістичними помилками; без посилань на використану літературу. 
7-1 б. представлений матеріал не цілісний, має велику кількість 
граматичних, лексичних та стилістичних помилок; без посилань на 
використану літературу; рівень оригінальності тексту низький. 
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Анотація 20-17 б. - письмове завдання зроблено за структурою, без граматичних, 
лексичних та стилістичних помилок; 
16-13 б. - письмове завдання зроблено за структурою, але з незначними 
граматичними, лексичними та стилістичними помилками; 
12-6 б.- письмове завдання зроблено за структурою, але з помітними 
граматичними, лексичними та стилістичними помилками; 
5-1 б. письмове завдання зроблено з порушенням структури, з лексичними, 
граматичними та стилістичними помилками. 

Лексико- 
граматичний 

тест 
Завдання 
з 
самостійної/ 
індивідуаль 
ної 
роботи 

20 б. - тест складається з 40 завдань (20 лексичних та 20 граматичних), 
кожна правильна відповідь - 0.5 б., неправильна - 0 б. 

20 б. - демонструє всебічні, систематичні й глибокі знання матеріалу 
творчо та критично осмислює інформацію, володіє професійною 
термінологією на високому рівні; 
19-14 б.- демонструє достатній рівень розуміння матеріалу, осмислює 
інформацію, володіє професійною термінологією на достатньому рівні; 
13-6 б. - демонструє навички аналізу інформації, але володіє професійною 
термінологією на низькому рівні; 
5-1 б. - демонструє невисокий рівень знання матеріалу, має певні навички 
аналізу інформації, володіє професійною термінологією на мінімальному 
рівні. 
0 б. - матеріал не опрацьовано. 

Підсумкова оцінка з дисципліни визначається як середньоарифметична за 1  
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